UNANED

Faansinus AUABIATIAUYINIAUNNIEVOIEIUIL: NTIATIERATUIY

ﬂ’]‘lﬂéjﬂﬂQHLLagﬂ’]‘lﬁ’]l‘VIEJGUEN‘U’]’JﬂEQL‘Vl‘WlIWTUﬂi

[

Yo ey UNANANRYINT utdy
YauTeysyn AaumansumUnudia (N1¥19INgueiNaNITNAILIDITN)
Un1sfinwn 2567

nupatuimzszauanuiladunlunwsinguiiiauraierdeiudiuauly
mMwinevesaulngiegordlunummuviuas idesuiunanueseadsiunisenuvanelagli
druunmwdingulunvithmne Adeliuuvgevauuasuuunaasussuladlunsinudeyauasdl

[V %
Y

AMBULUUABUAINTINAY 108 518 IROUWUUADUNNNIANUMAINVIAIETIINNATLDNE QUNEINILATEENA

wazdany uazgianunauuilagtuendelunsanny Tudiuvesuunaaeugnoukuuasun AT ue

dunulunwsinguiidanuaaeadaiu wistulaiudnuluniwilne Inswuunedeuiluluy

Ustlediidenuarimnaungniiiestamien

nuITeruilldnsinsizvinsanneeladadn (Logistic Regression) iWunannisAuwiaiiieaumdadeds
avgnlasunisdaianaintadedassivarnvians Inelinsinaisuanudidgyaintadeitaave
WAt MUIenunUatelsamniddgUsenaume 1.5eAUANeINYBLUUNAGRY 2,818 3.0

4.annvianeluszaulsygaedn 5.Uszaunsalnsteuiniwsaingunlidusuiuszesing,

v 9 9 Y



N5ANINTTINEIUTZUUNMIANYILUUNNNIG WA 6.LNATDIHINTINABULUUADUNN LilBTAT 1Y
Tuswasdeanuin gRanunsaiazuuuldgelidnuvauzsuiumaiaysznmslann Wumemds vhouly
AAENTUNIBRUITENOUDITINDATE Mndlongunagtaviuuunaaeulad dglivdanisAnwiau

uywemansuazdInumans wazefianailiiunisseunwdingmuegiwin

[
a o Ly

HadnslAted wonmieainnisiladiuiulunwsnguiianuymeudl 91uTeFUldwanle il
AuAEIATYRBNTSEELUINIWBINGY NaNfe MIBeuNsaeuAYINUTZRLmET AR TANAN
ANYMBIANIEMUYDILIEUUTENOUAY 917 918 91TN 1YY kaNISANYILILLANIUeNWITEaN

nsAnwlusruuMsAny dlloativdaasuuszaunisalnisiseuinndinguniuseansamuasil

AINAZLDUADBUN I UTTTULINTY

AEANY: d1UIY ANNARIEATIAUNIIAINNINNY N15EEUINEIBINgY Uaden1edennuaziAsegia



ABSTRACT
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This research explores the English and Thai proverbial comprehension among Thai
speakers, with a specific emphasis on highlighting the similarity of meanings between English
and Thai. The English language proverbs serve as the focus. The study involves 108 participants
of diverse ages and socio-economic backgrounds in Bangkok, encompassing various geographical
regions. Utilizing online questionnaires with a comprehensive array of measures, participants
matched English proverbs to their Thai counterparts among four options, with only one being

correct.

This study employed logistic regression analysis to find the causal relation from many
independent factors, which were finally ranked. It was found that the robust factors consist of
the test's difficulty level, participants' occupations, age, academic fields of study, English

learning experiences irrespective of formal education, and gender. In particular, the good



performance test-takers are derived from female respondents, particularly those engaged in the
private sector or self-employed, of advanced age, pursuing humanities and social sciences, and
dedicating considerable time to learning English. These outcomes suggest that specific
demographic groups may exhibit a heightened aptitude for comprehending and interpreting

English proverbs.

Beyond its contribution to proverb comprehension, which is conceptualized as a difficult task,
this study offers valuable implications for English language learning. It underscores the necessity
of considering learners' characteristics, such as age, occupation, field of study, and formal
education, when exploring proverb comprehension. These findings resonate with specific learner
attributes, fostering a more effective and culturally sensitive English language learning

experience.
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